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>B ODLOCBA KOMISIJE
z dne 10. aprila 1992

o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanjem veterinarskih spriceval za zacasen
sprejem registriranih konjev

(92/260/EGS)
(UL L 130, 15.5.1992, str. 67)
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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 10. aprila 1992

o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in izdajanjem
veterinarskih spriceval za zafasen sprejem registriranih konjev

(92/260/EGS)

Clen 1

Brez poseganja v Odlocbo 92/160/EGS, drzave Clanice dovolijo zacasni
sprejem registriranih konjev:

— ki prihajajo iz tretjih drzav, ki so navedene v Prilogi I,

— ki izpolnjujejo zahteve, predpisane v enem od vzorcev veterinarskih
spriceval za zivali v Prilogi II.

Clen 2

Ta odlocba je naslovljena na drzave Clanice.
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VM24
PRILOGA [
Skupina A (')
Svica (CH), Grenlandija (GL), Islandija (IS)
Skupina B ()
Avstralija (AU), Belorusija (BY), »M26 ———— <« Crna gora (ME),
Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija (?) (MK), Nova Zelandija (NZ),
Srbija (RS), Rusija () (RU), Ukrajina (UA)
VY M28
Skupina C (')
Kanada (CA), Kitajska (°) (CN), Hongkong (HK), Indija (*) (IN), Japonska (JP),
Republika Koreja (KR), Macau (MO), Malezija (polotok) (MY), Singapur (SG),
Tajska (TH), Zdruzene drzave Amerike (US)
VY M30
Skupina D (')
Argenti{la (AR), Barbados (BB), Bermudi (BM), Bolivija (BO), Brazilija (%)
(BR), Cile (CL), Kostarika (}) (CR), Kuba (CU), Jamajka (JM), Mechika ()
(MX), Peru (°) (PE), Paragvaj (PY), Urugvaj (UY)
VY M31
Skupina E (')
VY M32
Zdruzeni arabski emirati (AE), Bahrajn (BH), Alzirija (DZ), Egipt ) (EG),
Izrael (*) (IL), Jordanija (JO), Kuvajt (KW), Libanon (LB), Maroko (MA),
Oman (OM), Katar (QA), Saudova Arabija (}) (SA), Tunizija (TN), Tur¢ija (%)
(TR)
VvV M24

Skupina F (')
Juzna Afrika () (ZA)

(") Skupina je navedena v stolpcu 5 Priloge I k Odlo¢bi 2004/211/ES. Tretje drzave, njena
ozemlja ali deli, razdeljeni v navedeno skupino, uporabljajo veterinarska spricevala z isto
¢rko, kot je doloc¢eno v Prilogi II k tej odlocbi.

(%) Zacasna oznaka, ki ne vpliva na dokonéno oznako, pripisano po zakljucku pogajanj, ki
trenutno potekajo v Zdruzenih narodih.

() Del tretje drzave ali ozemlja v skladu s ¢lenom 13(2)(a) Direktive 90/426/EGS, kot je
navedeno v stolpcih 3 in 4 Priloge I k Odlocbi 2004/211/ES.

(*) V nadaljnjem besedilu se razume kot Drzava Izrael brez obmocij, ki so od junija 1967
pod izraelsko upravo, tj. Golanske planote, Gaze, vzhodnega Jeruzalema in drugih delov
Zahodnega brega.
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Veterinarsko spric¢evalo
drzav iz skupine A.

Veterinarsko spric¢evalo
drzav iz skupine B.

Veterinarsko spricevalo
drzav iz skupine C.

. Veterinarsko spric¢evalo

drzav iz skupine D.

Veterinarsko spricevalo
drzav iz skupine E.

za

za

za

za

za

PRILOGA 11

zaCasni

zaCasni

zaCasni

zaCasni

zaCasni

sprejem

sprejem

sprejem

sprejem

sprejem

registriranih konjev

registriranih konjev

registriranih konjev

registriranih konjev

registriranih konjev

—-
N

—-

z

—

z

tretjih

tretjih

tretjih

tretjih

tretjih

Veterinarsko spricevalo za zacasni uvoz registriranih konjev iz tretjih drzav,

uvr$cenih v skupino F.



01992D0260 — SL — 13.10.2017 — 032.001 — 6

»u VETERINARSKO SPRICEVALO «

»@za zalasni vstop registriranih konjev v Evropsko unijo za obdobje, kraje od 90

Tretja drzava posiljanja ('):

Pristojno ministrstvo:

dni, v skladu z Odlo¢bo 2004/211/ES. «

I Identifikacija konja

{a) St identifikacijskega dokumenta (potnega lista):
(b) Pourdil

(Ime pristojnega organa)

Il. Poreklo in namembni kraj konja

Konj se poiilja iz:

Ime in naslov posiljatelja:

(Kraj izvoza)

(Drzava élanica in namembni kraj)

Ime in naslov prej

lIl. Potrdilo o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) Prihaja iz drZave, kjer je obvezna prijava naslednjih bolezni: konjske kuge, spolne kuge konj, smrkavosti, konjskega
encefalomielitisa (vse vrste, vkljuéno z VEE), kuine malokrvnosti, vesikularnega stomatitisa, stekline, vraniénega
prisada.

(b) Pregledan je bil danes in ne kaZe nobenih kliniénih znakov bolezni (2).

() Ninamenjen za usmrtitev po drfavnem programu za izkoreninjenje kuzne ali nalezljive bolezni.

(d) V zadnjih 40 dneh neposredno pred izvozom je bival na gospodarstvu pod veterinarskim nadzorom v:

P —

drzavi posiljanja,

infali

drzavah ¢lanicah Skupnosti,

infali

v Zdruzenih arabskibh emiratih, v Avstraliji, v Belorusiji, v Kanadi, v Svici, na Grenlandiji, v Hongkongu, na Islandiji,
na Japonskem, v Republiki Koreji, v Crni gori, v Nekdanji jugosl ki republiki Makedoniji, v Makau, v Maleziji

{polotoku), na Norveskem, na Novi Zelandiji, v Stbiji, v Rusiji ("), v Singapurju, na Tajskem, v Ukrmajini, v Zdruzenih
dravah Amerke. 4

Ce je bil v driavo podiljanja preseljen iz drzave, navedene v tretji aline, je bil uvozen pod najmanj istimi zdravstvenimi
pogoji za Zivali, kot &e bi bil konj uvozen neposredno v Evropsko skupnost.

(¢) Ne prihaja z ozemlja ali, za primere uradne regionalizacije po zakonodaji EGS, iz dela ozemlja tretje drZave, na katerem:

(i)

se je v zadnjih dveh letih pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjih;

{ii) seje v zadnjih Sestih mesecih pojavila spolna kuga konj;

(iii} se je v zadnjih Sestih mesecih pojavila smrkavost;

>0 M2
» 2 M24
» () M27
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{iv) se je v zadnjih Sestih mesecih pojavil vesikularni stomatitis (%),

ali
na Zivali je bil opravljen preizk lizacije virusa za vesikularni itis dne (%), torej v zadnjih
10 dneh pred i , z negativaim izvidom pri razreditvi 1:12 (%) (*):
= iv)  pri nek irani ivali kega spola, ki je starejsa od 180 dni, ni bil o bel, k 4 i arteritis
v zadnjih Sestih mesecih (%)
ali
dne ... (") znotraj 21 dni pred izvozom - je bil Zivali odvezet (') vzoree krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne neviralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4;
ali
dne ... (*) - #notraj 21 dni pred izvozom - je bila #Zivali odveeta sperma, ki je pri testitanju s testom virusne

izolacije za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat () ()
ali

— #ival je bila dne ... (%) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom LLP'JL‘THI proti konjskemu virusnemu areritisu
s cepivom, ki ga je odobril odgovorni organ v skladu = lednj prog za plienje, in je

bila znova cepljena v rednih intervalih (") (')

» P ali
— zival se zacasno sprejme v Evropsko unijo v skladu z lzvedbenim sklepom Komisije 2014/440/EU (%) <

Programi #n zadeino cepljenje proti virusnemu arteritisu:

Navodilo: Pre¢raj programe cepljenja. ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane Zivali.

(a) Ceplijenje j ie bilo opravljeno na isti dan, ko je bil Zivali odveet vezoree krvi, ki je kasngje dal negativne
rezultate pri testu #a neviralizacijo virusa v titru li

(b} Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ved
kot 15 dni in se je zaceln na dan, ko je bil Zivali odveet veorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu
wvirusne neviralizacije v titru 1:4; ali

() Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila Zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset
dni, ki sta se pri testu za neviralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajod
titer. «

() Me prihaja z ozemlja ali iz dela ozemlja tretje drizave, za katerega po zakonodaji EGS velja, da je okuZzeno s konjsko kugo.

== Nibil ceplien proti konjski kugi (%),
—  Bil je cepljen proti konjski kugi dne 1 (4 ().

{g) Ne prihaja z gospodarstva, za katero je bila izdana prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, niti ni imel stikov s
kopitarji z gospodarstva, za katero je bila izdana prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:

() pri konjsk fulomielitisu v Sestih 1 3oz d. na b ga se pokonéajo kopitarji, oboleli za
to boleznijo;

(i) pri kuZni malokrvnosti, do d.aluma. po zakulu okuiemh zivali, ko so bili pri pr lib Zivalih ug lieni neg:
izvidi za dva Coggi P pravljena v p treh mesecev;

(i) v gestih ih, pri kularnem itisu;

(iv) pristeklini v enem od zadnj el primera;

(¥} privraniénem prisadu v 15 dneh od zadnjega zabeleZenega primera,

ali

Ze 5o bile pokoncane vse Zivali vrste, obutljive na bolezen, ki so bile pri na gosp vu, in so bili
razkuZeni, je prepoved 30 dni, zaden#i 2 dnem unicenja Eivali in raz.lc.uicnja prostorov, razen za vraniéni prisad, pri
katerem je doba prepovedi 15 dni.

(h} Kolikor vem, ni bil v stiku s kopitarji, obolelimi za kuino ali nalezljivo boleznijo, v 15 dneh pred to izjavo.

IV.  Imam pisno izjavo, ki jo je podpisal lastnik ali njegov pooblai¢eni zastopnik (%), ki navaja, da:
—  bo konj poslan neposredno iz prostorov za podilj b kraju, ne da bi prisel v stik z drugimi
é‘ivalml vrste konj, ki ni.sn opremljene s taklm .sprifevaiom. v vnﬂlu ki je bilo predhod EiEE in razku# z
il uradno pri im v dravi pogilj
— so izpolnjeni pogaoji iz tocke 11 (d),
»'% — je konj namenjen za sodelovanje na Svetovnih konjeniskih igrah od 23. avgusta do 7. septembra 2014 v Normandiji v Franciji v
] g Vg P ]
vsaj eni od osmih tekmovalnih disciplin FEI,
— je urejen prevoz konja iz Evropske unije takoj po koncu Svetovnih konjeniskih iger dne ... (vstaviti datum) prek izstopne tocke ...
{vstaviti ime izstopne tocke),
— konj ni namenjen za razplod ali pridobivanje semena med manj kot 90-dnevnim bivanjem v Evropski uniji.«
>0 M6

>3 M29
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1ZJAVA

Pe nl x
[Lastnik zgoraj opisanega konja ali njegov poobladZeni zastopnik (7]

izjavljam:

1. konjbo v Evropski skupnosti bival za dobo, ki ne presega 90 dni;

2. strinjam se z izjavo, navedeno v odstavku 1V;

3. ta konj je bodisi bival ¥ ....ccccouerieressrracnnnns (Izvozna drZava) od rojstva bodisi je vStopil ¥ cooccieceeueesseisscnninnns (I2v0ZNG
drava) dne ....coenensennns (%) ().
» 4. v 90-dnevnem obdobju bivanja v Evropski uniji bo konj bival v naslednjih krajih v Franciji, na katerih ne potekajo tekmovanja
(vstavite imena krajev v Franciji ali navedite .v Franciji bo bival samo v krajih, v katerih potekajo tekmovanja™):

{Kraj, datum) {Podpis)

V.  Sprifevalo velja 10 dni. Za prevoz z ladjo se &as veljavnosti podalj$a za éas potovanja.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in polozaj

V1. Datum in kraj vstopa na ozemlje Skupnosti:

{Zig in podpis uradnega veterinarja)

Datum izvoza:

VII. Ce se konj kasneje preseli iz drzave &lanice iz tocke Il v drugo drZavo ¢lanico, mora uradni veterinar drZave ¢lanice posiljanja
podaljiati veljavnost sprigevala za nadaljnjih 10 dni. Skupni as bivanja na ozemlju Skupnosti ne sme presegati 90 dni.

>0 M29
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Podpisani sem danes pregledal konja in potrjujem, da izpolnjuje pogoje Direktive 90/426/EGS in zlasti zahteve tocke 111(b),
{c). (g} in (h} tega spricevala.

Datum Kraj Namembni Zig in podpis uradnega
pregleda pregleda kraj veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in polozaj

(1) Ali del ozemlja skladno s elenom 13 (2) Direktive 90/426/EGS.
(%) Spriéevalo mora biti izdano na dan nakladanja Zivali za poiljanje v namembno dravo lanico ali na zadnji delovni dan pred vkreanjem, in mu je
treba za £as bivanja v Skupnosti priloziti identifikacijski dokument (potni fist),
(%) Neustrezno brisati,
(%) Opravljeni preizkus(-i), njihovi izvidi in ceplienje morajo biti vpisani v identifikacijski dokument (potni list).
(%) Vstaviti datum,
B0 5 UL L 200, 9.7.2014, 517, 15.

> M29
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»#VETERINARSKO SPRICEVALO «

»“ za zatasni vstop registriranih konjev v Evropsko unijo za obdobje, krajie od 90
dni, v skladu z Odloébo 2004/211/ES. «

St. spricevala:

Tretja drzava poéiljanja (1):

Pristojno ministrstvo:

. Identifikacija konja
{a) St identifikacijskega dok {potnega lista):
(b} Porrdil

(Ime pristojnega organa)

1. Poreklo in namembni kraj konja

Konj se pofilja iz:

{Keaj izvoza)

(Drzava ¢lanica in namembni kraj)

Ime in naslov podiljatelja:

Ime in naslov prej

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpelnjuje naslednje pogoje:
(@) Prihaja iz drZave, kjer je obvezna prijava naslednjih bolezni: konjske kuge, spolne kuge konj, smrkavosti, konjskega
encefalomielitisa (vse vrste, vkljuéno z VEE), kuzne malokrmosti, vesikularnega stomatitisa, stekline, vraniénega prisada.
(b) Pregledan je bil danes in ne kaZe nobenih kliniénih znakov bolezni (2).
{c) Ninamenjen za usmrtitev po driavnem programu za izkoreninjenje kuine ali nalezljive bolezni.

{d) V zadnjih 40 dneh neposredno pred izvozom je bival na gospodarstvu pod veterinarskim nadzorom v:

— dravi posiljanja,
infali

— driavah ¢lanicah Skupnosti,
infali

»¥ v Zdruzenih arabskih emiratih, v Avstraliji, v Belorusiji, v Kanadi, v $vici, na Grenlandiji, v Hongkongu, na Islandiji,

na Japonskem, v Republiki Koreji, v Cmi gori, v Nekdanji jugosl ki republiki Makedoniji, v Makau, v Maleziji
{polotoku), na Norveskem, na Novi Zelandiji, v Srbiji, v Rusiji (1), v Singapurju, na Tajskem, v Ukrajini, v Zdruzenih
driavah Amerike. <

Ce je bil v dravo podiljanja preseljen iz drave, navedene v tretji alinei, je bil uvozen pod najmanj istimi zdravstvenimi
pogoji za Zivali, kot £e bi bil konj uvoZen neposredno v Evropsko skupnost.

{e) Me prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije po zakonodaji EGS, iz dela ozemlja tretje driave, na katerem:

(i} sejevzadnjih dveh letih pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjih;
(i) se je v zadnjih Sestih mesecih pojavila spolna kuga konj;
(iii} se je v zadnjih Sestih mesecih pojavila smrkavost;

> M23
> M24
> M27
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- )

L]

]

(h)
U]

(iv) seje v zadnjih Sestih ih pojavil vesikularni itis (%),
ali
na Zivali je bil opravljen preizkus neviralizacije virusa za vesik ni stomatitis dne .......ccocouvenenen (%), torej v zadnjih

10 dneh pred izvozom, z negativnim izvidom pri razredéitvi 1:12 (%) (4):

vali moskega spola, ki je starejia od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis
v zadnjih destih mesceih (*);

ali
L (%) znotraj 21 dni pred izvozom - je bil Zivali odvzet (*) vzorec krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne neviralizacije wa konjski virusni aneritis dal negativen resultat v titra 1:4;
ali
dne ... (*) —znotraj 21 dni pred izvozom — je bila Zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom virusne
izolacije za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (*) (*);
ali
— ﬁvalj: bila dne ... (*) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom ccpljena proti konjskemu virusnemu anteritisu
s cepivom, ki ga _|c odobril odgovorni organ v skladu = lednjim prog om za zatetno cepljenje, in je
bila znova cepljena v rednih intervalih () (*);

w2 ali

— zival se zatasno sprejme v Evropsko unijo v skladu z Izvedbenim sklepom Komisije 2014/440/EU (%), 4

Programi za y jenje proti vir arteritisu;

Navodilo: Pre€riaj programe cepljen;j

. ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane Zivali
(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil zivali odvzet veoree krvi, ki je kasneje dal negativne
rezultate pri testu za neviralizacijo virusa v titru 1:4; ali
(b) Cepljenje je bilo opravijeno pod vradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ved
kot 15 dni in se je zalela na dan, ko je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu
virusne nevtralizacije v titru 1:4; ali
(c) Cepljenje je bilo opravijeno, ko je bila Zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uwradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset
dni, ki sta se pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajo¢
titer. «
Ne prihaja z ozemlja ali iz dela ozemlja tretje drzave, za katerega po zakonodaji EGS velja, da je okuZeno s konjsko kugo.

Ni bil ceplien proti konjski kugi (%).

—  Bil je cepljen proti konjski kugi dne wone £ (9 (M.

Ne prihaja z gospodarstva, za katero je bila izdana p P zarad.l 1 ga varstva Zivali, niti ni imel stikov s

kopitarji z gospodarstva, za katero je bila izdana prepoved zaradi ga varstva Zivali:

(i) v Zestih ih, konjski encefal litis, zacendi z d na b ga se pol kopitarji, oboleli za 1o
boleznijo;

(ii) pri kuzni malokrvnost, do datuma, po zaknlu okuienih Zivali, ko so bili pri p alih Zivalih ugotovljeni negativni
izvidi za dva Coggi vp 1ku treh mesecev;

{iif} v festih mesecih, za vesikularni stomatitis;

{iv) venem od zadnj belez primera, za steklino;

{v) v 15 dneh od zadnjega zabel ga pri za vraniéni prisad,
ali
¢e so bile pokoncane vse Zivali vrste, obcutljive na bolezen, ki so bile pr!.so(ne na gospodarstvu, in so bili p 1
razkuZeni, je prepoved 30 dni, zafendi z dnem unidenja Zivali in razkuZ P , razen Za i¢ni prisad, pri

katerem je doba prepovedi 15 dni.

Kolikor vem, ni bil v stiku s kopitarji, obolelimi za kuZno ali nalezljivo boleznijo, v zadnjih 15 dneh pred 1o izjavo.

Ma njem je bil opravljen Cogginsov preizk za kuzno malokrvnost dne ..
izvozom, z negativnim izvidom (%),

(%), torej v treh mesecih pred

IV.  Imam pisno izjavo, ki jo je podpisal lastnik ali poobla3€eni zastopnik (*), ki navaja, da:

— bo konj poslan m:pnsn:dno iz prostorov za posiljanje v prostore namembnega kraja, ne da bi prisel v stik z drugimi
zivalmi vrste konj, ki niso opremljene s laklm spricevalom, v vozilu, ki je bilo predhodno oéiiéeno in razkuieno =
razkuzilom, uradno pri im v dravi posiljanj

—  soizpolnjeni pogaji iz tocke 1T (d),

s je konj namenjen za sodelovanje na Svetovnih konjeniskih igrah od 23. avgusta do 7. septembra 2014 v Normandiji v Franciji v
vsaj eni od osmih tekmovalnih disciplin FEI,

— je urgjen prevoz konja iz Evropske unije takoj po koncu Svetovnih konjeniskih iger dne ... (vstaviti datum) prek izstopne tocke ...
(vstaviti ime izstopne tocke),

— konj ni namenjen za razplod ali pridobivanje semena med manj kot 90-dnevnim bivanjem v Evropski uniji. <

» 0 M6

>3 M29
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1ZJAVA

[Lastnik zgoraj opisanega konja ali njegov poobladieni zastopnik (7)]
izjavljam:
1. konjbo v Evropski skupnosti bival za dobo, ki ne presega 90 dni;
2. strinjam se z izjavo, navedeno v odstavku IV;
3. ta konj je bodisi ostal ¥ ....cooveecerririennininnns (IZv0Zna drava) od rojstva bodisi je vstopil ¥ ..oovveciniicnennnn. (IZV0ZNA
driava) dne . (3) (%)

» 4. v 90-dnevnem obdobju bivanja v Evropski uniji bo konj bival v naslednjih krajih v Franciji, na katerih ne potekajo tekmovanja
(vstavite imena krajev v Frandji ali navedite v Frandiji bo bival samo v krajih, v katerih potekajo tekmovanja®):

{Kraj, datum) {Podpis)

V. Sprigevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se &as veljavnosti podaljia za €as potovanja.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega vetcrinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in poloZaj

V1. Datum in kraj vstopa na ozemlje Skupnosti:

(Zig in podpis uradnega veterinarja)

Datum izvoza:

VII. Ce se konj kasneje preseli iz drzave ¢lanice iz tocke Il v drugo drzavo &lanico, mora uradni veterinar drzave &lanice pofiljanja
podaljiati veljavnost spri¢evala za nadaljnjih 10 dni, Skupni ¢as bivanja na ozemlju Skupnosti ne sme presegati 90 dni.

> M29
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Bedmi

F i sem danes pregledal konja in potrjujem, da izpolnjuje pogoje Direktive 90/426(EGS in zlasti zahteve tocke 111 (b),
(c). (@) in (h) tega spridevala.

Datum Kraj Namembni Zig in podpis uradnega
pregleda pregleda kraj veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in poloZaj

(") Ali del ozemlja skladno s clenom 13 (2) Dircktive 90/426/EGS.
(%) Spricevalo mora biti izdano na dan nakladanja zivali za posiljanje v namembno drzavo clanico ali na zadnji delovni dan pred vkreanjem, in mu je
treba za cas bivanja v Sk i priloziti identifikacijski dok (potni list),
() Neustrezno brisati,
{#) Opravljeni preizkus(-i), njihovi izvidi in cepljenje morajo biti vpisani v identifikacijski dokument (potni list).
(%) Vataviti datum.
»M (%) UL L 200, 97,2014, sir. 15. «

> M29
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Tretja drzava posiljanja (1):

Pristojno

» VETERINARSKO SPRICEVALO «

»* za zafasni vstop registriranih konjev v Evropsko unijo za obdobje, krajie od %0 dni, v skladu
z Odloébo 2004/211/ES, <

St. spricevala:

Identifikacija konja
(a) St identifikacijskega dok (potnega lista):
) Pomi

{Ime pristojnega organa)
Poreklo in namembni kraj konja
Konj se posilja iz:

{Kraj izvoza)

(DrZava dlanica in namembni kraf)
Ime in naslov podiljatelja:

Ime in nasloy p

I Potrdilo o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje pogoje:
(a) Prihaja iz driave, kjer je obvezna prijava naslednjih bolezni: konjske kuge, spolne kuge konj, smrkavosti, konjskega
encefalomielitisa (vse vrste, vkljutno z VEE), kulne malokrvnosti, vesikularnega stomatitisa, stekline, vranitnega prisada,
{b) Pregledan je bil danes in ne kaZe nobenih kliniénih znakov bolezni ().
(c) Minamenjen za usmrtitev po drfavnem programu za izkoreninjenje kuZne ali nalexljive bolezni.
(d} Vv zadnjth 40 dnch neposredno pred i je bival na gospodarstvih pod veterinarski | v
— drzavi posiljanja,
infali
— drZavah lanicah Skupnosti,
infali
»" — v Zdrufenih arabskih emiratih, v Avstraliji, v Belomsul. v Kanadi, v S\m:] na Grenlandiji, v Hongkongu, na Islandiji,
na Japonskem, v Republiki Koreji, v Cri gor, v Nek bliki Makedoniji, v Makau, v Maleziji
(polotoku), na Norveskem, na Novi Zelandiji, v Srbiji, v Rusqu " v Smgdpllrju na Tajskem, v Ukrajini, v ZdruZenih
driavah Amerike, 4
¢e je bil v driavo podiljanja preselien iz driave, navedene v tretji alinei, je bil uvoZen pod vsaj enakimi zdravstvenimi
pogoji za Eivali, kot ¢e bi bil konj uvoZen dno v Evropsko sk
(e} Me prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije po zakonodaji EGS, iz dela ozemlja tretje drkave, na katerem:
{i)  sejevzadnjih dveh letih pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjib;
(i) seje v zadnjih destih mesecih pojavila spolna kuga konj;
(iti) se je v zadnjih Sestih mesecih pojavila smrkavost;
(iv)  seje vzadnjih Sestih mesecih pojavil vesikularni stomatitis (),
ali
na fivali je bil opravljen preizk lizacije virusa za vesikularni stomatitis dne ...... . (%), torej v zadnjih
10 dneh pred izvozom, z negativnim izvidom pri razredditvi 1:12 (%) (4
>0 M14
> M24
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»" (v} princkastrirani Zivali moSkega spola, ki je starcja od 180 dni, ni bil uradno zabeleZzen konjski virusni arteritis

v zadnjih Sestih mesecih (*);

ali
dne ... (*) - znotraj 21 dni pred izvozom — je bil Zivali odvzet () vzoree krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne neviralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4;
ali
dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom — je bila Zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom virusne
izolacije za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (') (%);

ali

— #ival je bila dne ... (%) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom cepljena proti konjskemu virusnemu arteritisu
5 cepivom, ki ga je odobril odgovorni organ v skladu z naslednjim programom za zacetno cepljenje, in je
bila znova cepljena v rednih intervalih (*) (*);

2 ali

— #ival se zacasno sprejme v Evropsko unijo v skladu z lzvedbenim sklepom Komisije 2014/440/EU (7). «

Pr i za zadeno ljenje proti virusnemu arteritisu:

Navodilo: Predrtaj programe cepljenja, ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane Zivali.

(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil Zzivali odvzet vzoree krvi, ki je kasneje dal negativne
rezultate pri testu za nevtralizacijo virusa v titru 1:4; ali

(b) Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala veé
kot 15 dni in se je zaela na dan, ko je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu
virusne neviralizacije v titru 1:4; ali

(c) Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila Zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset
dni, ki sta se pri testu za neviralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajoé
titer, «

{fy Me prihaja z ozemlja ali iz dela ozemlja tretje driave, za katerega po zakonodaji EGS velja, da je okuZeno s konjsko kugo.
—  Nibil ceplien proti konjski kugi ().
—  Bil je cepljen proti konjski kugi dne (5

(g) Ne prihaja z gospodarstva, za katero je bila izdana prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, niti ni imel stikov s
kopitarji z gospodarstva, za katero je bila izdana prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:

{i) pri konjskem encefalomielitisu v 3estih mesecih, zafendi z d na k ga se pokonéajo kopitarji, oboleli za to
boleznijo;
(i) pri kuZni malokrvnosti, do datuma, po zakolu okuzenih Zivali, ko so bili pri p alih zivalih ugotovljeni negativni izvidi za

dva Cogginsova preizkusa, opravljena v presledku treh mesecev;
(i
(iv) venem mesecu od zadnjega zabeleZenega primera, pri steklini;
v

v Sestih mesecih, pri vesikularnem stomatitisu;

v 15 dneh od zadnjega zabeleZenega primera, pri vraniénem prisadu;

ali

&e s0 bile pokonéane vse Zivali vrste, obéutljive na bolezen, ki so bile prisotne na gospodarstvu, in so bili prostori
razkuZeni, je prepoved 30 dni, zadensi z dnem unicenja Zivali in razkuZenja prostorov, razen pri vraniénem prisadu,
pri katerem je doba prepovedi 15 dni.

(h) Kolikor vem, ni bil v stiku s kopitarji, obolelimi za kuzno ali nalezljivo boleznijo, v 15 dneh pred to izjavo.

=

Na njem je bil opravljen Cogginsov preizkus za kuZno malokrvnost dne .....cvearesenne. (%), torej v treh mesecih pred izvozom, z
negativnim izvidom (4.

) Mibil cepljen proti venezuelskem konjskem encefalomielitisu v zadnjih Sestih mesecih (4).

(k) Bil je cepljen proti zahod in vzhod konjskem encefalomiclitisu z neaktiviranim cepi dne (%) ali
japonskemu B-encefalitisu dne < (%) torej v zadnijih Sestih mesecih in najmanj 30 dni pred izvozom (%),

ali

na njem sta bila opravljena dva preizkusa z inhibicijo aglutinacije krvi na zahodni in vzhodni tremor pri konjih, z
razmikom 21 dni med obema preizkusoma, od katerih je bil drugi izveden v zadnjih 10 dneh pred podiljanjem, dne

(*) in dne (%), z bodisi negativnim izvidom, e ni bil cepljen (%), bodisi brez povisanega Stevila
protiteles, Ze je bil cepljen pred vel kot festimi meseci (4) ().

» 1 M6
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+ (1) Ce konj prihaja iz Kitajske () (%) Indije (') (%) ali Tajske (. je bil na njem opravijen test reakgije vezanja komplementa za
smrkavost in spolno kugo konjev, rezultati pa so negativni pri razredéini seruma 1:10 na vzorcu krvi. odvzetem v 10 dneh od
izvoza na dan ... (% (). «

»* (m)  Ni bil ceplijen proti virusu Mrzlice zahodnega Nila (%), ali

je bil cepljen proti virusu Mrzlice zahod Nila = ab vsaj dveh priloznostih v Easovnem

intervalu od 21 do 42 dni, zadnje ceplienje se c izvede tmjrnﬂhj 30dni pred Apodilj na
[SEu TG R

V. Imam pisno izjavo, ki jo je podpisll lastnik ali za.stopnﬂ( (. ki navaja, da:
— bo konj poslan d; k kraju, ne da bi prifel v stik z drugimi
Zlva!mi wvrsie honj ki niso opn:ml]l:m: E takim nprlfmmlom‘ v mﬂu. ki je bilo dhod EELS in k z
I wradno pri v drzavi posil
— so izpolnjeni pogoji iz wodke 11 (d).

»¥_ e konj jen za sodel § ih konjeniskih igrah od 23. avgusta do 7. septembra 2014 v Normandiji v Franciji v

vsaj eni od osmih lckmcvatmh du;cnplm FEIL,

— je urejen prevoz konja iz Evropske unije takoj po koncu Svetovnih konjeniskih iger dne ... (vstaviti datum) prek izstopne tocke
- (vstaviei ime izstopne tocke),

— konj ni namenjen za razplod ali pridobivanje semena med manj kot 90-dnevnim bivanjem v Evropski uniji. «

IZJAVA

Podpisani
’ |Lastnik zgoraj opi: konja ali bl i prik (7]

izjavljam:

1. konj bo v Evropski skupnosti bival za do'bo ki ne presega 90 dni;

2. inj se z izjavo, | v ad: v;

3. ta konj je bodisi ostal v cersrrsrensesrenees (lEVOZNA driava) od rojstva bodisi je vStopil ¥ s (levozna
drzava) dne . ()

»@4, v 90-dnevnem obdobju bivanja v Evropski uniji bo konj bival v naslednjih krajih v Franciji, na katerih ne potekajo tekmovanja
(vstavite imena krajev v Franciji ali navedite v Frandiji bo bival samo v krajih, v katerih potekajo tekmovanja®):

(Kra). datum) (Podpis)
V. Spricevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se Eas velj podaljfa za Zas p ja.
Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja

Ime z velikimi iskanimi érkami in palogaj

V1. Datum in kraj vstopa na .

(Zig in podpis uradnega veterinarja)

Datum izvoza:

VIl Ce se konj kasneje preseli iz drzave Elanice iz toéke 11 v drugo driavo flanico, mora umd:li wwn:mr drzave élanice poiiljanja
podaljian veljavnost spridevala za nadaljnjib 10 dni. Skupni ¢as bivanja na i nesme gatl 90 dni.

> M28
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Podpisani sem danes pregledal konja in potrjujem, da izpolnjuje pogoje Direktive 90/426[EGS in zlasti zahteve tocke 1l{b),
(c), (g) in (h} tega spritevala.

Datum Kraj Namembni Zig in podpis uradnega
pregleda pregleda kraj veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in poloZaj

(1) Ali del ozemlia skladno s Elenom 13 (2) Dircktive 90/426/EGS.

(%) Sprid¢evalo mora biti izdano na dan nakladanja Zivali za podiljanje v namembne driavo anico ali na zadnji delovni dan pred vkreanjem, in mu je
treba za as bivanja v Skupnosti priloiti identifikacijski dok (potni list).

(%) Izbrigite, kot je ustrzno.

(%) Opravljeni preizkus(-), njihovi izvidi in ceplienje morajo biti vpisani v identifikacijski dokument (potni list).

{%) Vstaviti datum,
{#) Ceplijenje proti zahod. in vzhod, konjsk falomielitisu je ob oziroma zahteve v zvezi s preizkusi veljajo samo za Kanado in
Zdrudene driave Amerike; ceplienje proti japonskemu B-enceflitisu velja za »"' Hongkong, Japonska, Republika Koreja, Makao, Malesiia (polotok),

Singapur, Tajska «.
w0 UL L 200, 9.7.2014, s 15. 4

» 1 M14
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»" VETERINARSKO SPRICEVALO «

»" za za€asni vstop registriranih konjev v Evropsko unijo za obdobje, kraje od 90
dni, v skladu z Odlobo 2004/211/ES. «

&t spfi.‘w.q]m

Tretja driava podiljanja ('):

Pristojno ministrstvo:

. Identifikacija konja
{a) St identifikacijskega dokumenta (potnega lista):

(b Potrdil
{ime pristojnega organa)

1. Poreklo in namembni kraj konja
Konj se podilja iz:

(Kraj izvoza)

(DrZava €lanica in namembni kraj)
Ime in naslov podiljatelja:

Ime in naslov

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujem, da zgoraj opisani konj izpolnjuje naslednje pogoje:
{a) Prihaja iz driave, kjer je obvezna prijava naslednjih bolezni: konjske kuge, spolne kuge konj, smrkavosti, konjskega
encefalomielitisa (vse vrste, vkljuéno z VEE), kuine malokrvnosti, vesikularnega stomatitisa, stekline, vranicnega prisada.

{b) Pregledan je bil danes in ne kage nobenih kliniénih znakov bolezni (7).

{c) Ninamenjen za usmrtitev po drZ p za iz injenje kuZne ali nalezljive bolezni.

{d) V zadnjih 40 dneh neposredno pred izvozom je bival na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v:
— drzavi podiljanja,
infali
— driavah lanicah Skupnosti,
infali
v Zdruzenih arabskih emiratih, v Avstraliji, v Belom.s1;| v hanadl v S\-1c: na Grenlandu] v Hongkongu, na Islandiji,
na Japonskem, v Republiki Koreji, v Crmi gori, v N il kedoniji, v Makau, v Maleziji

(polotoku), na Norveskem, na Novi Zelandiji, v Srbiji, v Ruslp [} v Singapur_m na Tajskem, v Ukrajini, v Zdruzenih
driavah Amerike. «

il

Ce je bil v driavo posiljanja preseljen iz drzave, navedene v tretji alinei, je bil uvoien pod vsaj enakimi zdravstvenimi
pogoji za Zivali, kot &e bi bil konj uvoZen neposredno v Evropsko skupnost.

{e) Me prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne

gi ije po daji EGS, iz dela ozemlja tretje driave, na katerem:
(i) sejevzadnjih dveh letih pojavil venezuelski encefalomielitis pri konjih;
(i) sejev zadnjih Sestih mesecih pojavila spolna kuga konj;
(iii) ~ se je v zadnjih Zestih mesecih pojavila smrkavost;
{iv) sejev zadnjih Sestih mesecih pojavil vesikularni stomatitis (),
ali
na Zivali je bil opravljen preizkus r lizacije virusa za vesikularni stomatitis dne .................... (%), torej v zadnjih
10 dneh pred izvozom, z negativnim izvidom pri razreditvi 1:12 (% (4;

> M17
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> M27



01992D0260 — SL — 13.10.2017 — 032.001 — 19

»"(v)  pri nekastrirani Zivali
v zadnjih Zestih mesecih (*);

spola, ki je sjsa od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis

ali

—dne ... (*)— znatraj 21 dni pred izvozom — je bil Zivali odvzet (*) veoree krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne neviralizacije #a konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v tivru 1:4;
ali
dne . (*) — #natraj 21 dni pred evorom — je bila Zivali odveeta sperma, ki je pri testimnju s testom virusne
izolacije za konjski virusni anteritis dala negativen rezale (%) (')

ali
— zival je bila dne ... (%) pod uradnim veterinarskim nadzo Pl proti konjsk wir arteritisu
s cepivom, ki ga je odobril odgovomi organ v skladu = lednjim prow E pli in je
bila #nova cepljena v rednih intervalib (*) ()
'IJI dli

— tival se zatasno sprejme v Evropsko unijo v skladu z lzvedbenim sklepom Komisije 2014/440/EU (%) «

P 1 za zad 1

Navodilo: Preériaj programe cepljenja, ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane Zivali,
(a) l:.c:p!;-,ny:;c bilo o‘pravlji,nu na isti dan, ko je bil Zivali odvzet vzoree krvi, ki je kasneje dal negativne
Pri testu za nev wvirusa v titru 1:4: ali

{b) Ceplienje jo bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ved
kot 15 dni in se je zacela na dan, ko je bil Zivali odvzet vzoree krvi, ki je dal negativoe rezultate pri testu
wvirusne neviralizacije v titru 1:4; ali

prot vi arteritisu:

{c) ["c‘pljlm]l:JL hilo opravijeno, ko je bila Zival starn od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod aradnim
veter - Med os itvijo sta bila #i dvzeta dva vzorea krvi v razmiku najmanj dc-u:l
dni, ki sta se pri testu za 1jo virusa za k virusni arteritis pob Ia kot stabilen ali
titer. <

(f} Me prihaja = ozemlja ali iz dela ozemlja tretje driave, za katerega po zakonodaji EGS velja, da je okuZeno s konjsko kugo.

—  Nibil cepljen proti konjski kugi (*).

—  Bil je ceplien proti konjski kugi dne M H
(g) Ne prihaja 2 gospodarstva, za katero je bila izdana prep d zaradi wd pa varstva Zivali, in ni imel stikov s
kopitarji z gospodarstva, za katero je bila izdana prepoved zaradi =d ga varstva Zivali:
(i} v destih ih, pri konjsk falomieliti cendi = d na k ga sc pol jo kopitarji, oboleli

za to boleznijo:
(ii) pri kuZni malokrvnosti, do datuma, ko so bili, po usmrtitvi nku?cnih zivali, pri preostalih #ivalih ugotavljeni

negativni izvidi za dva Coggi P pravlj treh m eV
(it} v destih ih, pri vesikularnem i
{iv) venem od zadnjega zabelezenega primera, pri steklini

(¥} v 15 dnch od zadnjega zabeleZenega primera, pri vraniZnem prisadu;
ali
Ze so bile pokonéane vse Zivali vrste, obtutljive na bolezen, ki so bile prisotne na gospodarstvu, in so bili prostori
razkuZeni, je prepoved 30 dni, zagendi z dnem uniéenja Zivali in razkuZenja prostorov, razen za vraniéni prisad,
pri katerem je doba prepovedi 15 dni.

(h) Kolikor vem, ni bil v stiku s kopitarji, obolelimi za kuZno ali nalezljivo bol v zadnjih 15 dneh pred to izjavo.

(i) Na njem je bil opravljen Cogginsov preizkus za ku#no malokrvnost dne .
pred izvozom, z negativnim izvidom (*).

) Ni bil ceplien proti 1sk konjsk falomielitisu v zadnjih 3estih ih (4.

(k) Bil je bodisi cepljen proti zahod. in vzhod: k ) encefal litisu = k cepl dne

. %), torej v zadnjih Zestih mesecih in najmanj 30 dni pred fzvozom (4),

. (%, torej v zadnjih 30 dnech

bodisi
sta bila na njem op dva preizk 2 inhibicijo h lutinacije na zahodni in vzhodni konjski falomielitls, z
razmikom 21 dni mcd obema pmzkusuma od katerih je bil drugi izveden v zadnjih 10 doch pred podiljanjem, dne

(%) in dne (%), = bodisi negavivnim izvidom, ¢e ni bil cepljen (%), bodisi brez povisanega
stevila protiteles, &e je bil cepljen pred vee kot Sestimi meseci (4.

=% f: kon| prihaja iz Brazilije ('), je I:Il nn njem opravijen test, reakcije vezanja
azredding seruma 1:10 na vzoreu kevi, odvaetem dne ... () (%), ki je v 10 r.InEh pmJ. odpmno -

rezultat pa je nega pri

»m) Na n:glslnr.mcm konju iz Kostarike ") ki se v skladu z lzvedbenim sklepom Komisije 2014/501/EU (7) zadasno sprejme v Evropsko unijo za
lje na izkih igrah v Franciji leta 2014, je bil:
{1} dvakrat, v azmiku 21 dni med obema testoma, opravljen test inhibicije | inacije na Jski encefalomieliti prstih kopitarj
v istem laboratoriju, od katerih je moral blu zadniji test oprmljen v 10 dneh pred poili}anjem. dne ... {*) in dne ... (), brez povifanega tia
protiteles, ge je bil ceplien proti enc P pitarjev pred ved kot Sestimi meseci "

{ii) dne ... (*) opravljen test RT-PCR {poli veriéna reakdja 2 reverznotranskriptazo) za dolotanje genoma virusa venezuelskega encefalo-
miclitisa enoprstih kopitarjev, z negativni na vzorcy, odvzetem v 48 urah pred odpremo:

{ii) vzpostavljena zaltita pred vekrorskimi napadi od trenutka odvzema vzorca za RT-PCR do natovorjenja za odpremo, ki je vkljutevala
uporabo odobrenih repelentov insektov in uporabo insekticidov na konjih ter dezinseketjo Sl in prevoznth sredstev, v katerih se prevaZajo. «

>0 M6
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IV. Imam pisno izjavo, ki jo je podpisal lastnik ali njegov poobla3geni zastopnik (%), ki navaja, da:
— bo konj poslan neposredno iz prostorov za podiljanje v prostore v namembnem kraju, ne da bi prisel v stik z drugimi
#ivalmi vrste konj, ki niso opremljene s takim spricevalom, v vozilu, ki je bilo predhodno otiséeno in razkuieno z
razkuZilom, uradno priznanim v drZavi posiljanja,

— so izpolnjeni pogoji iz tocke III (d),

»"— je konj jen za sodelovanj ih konjeniskih igrah od 23. avgusta do 7. septembra 2014 v Normandiji v Franciji v

na s
vsaj eni od osmih tekmovalnih disciplin FEL

— je urejen prevoz konja iz Evropske unije takoj po koncu Svetovnih konjenigkih iger dne ... (vstaviti datum) prek izstopne tocke
«.. (vstaviti ime izstopne tocke),

o E 1

— konj ni namenjen za razplod ali pridobivanje semena med manj kot 90-dnevni jem v pski uniji. «

IZJAVA

Spodaj podpisani

izjavljam:

[Lastnik zgoraj opisanega konja ali njegov pooblad¢eni zastopnik (]

1. konj bo v Evropski skupnosti bival za dobo, ki ne presega 90 dni;
2. strinjam se z izjavo, navedeno v odstavku [V;
. (lzvozna driava) od rojstva bodisi je vstopil v .

3. ta konj je bodisi ostal v .. .. (lzvozna
1

e

»® 4 v 90-dnevnem obdobju bivanja v Evropski uniji bo konj bival v naslednjih krajih v Franciji, na Katerih ne potekajo tekmovanja
(vstavite imena krajev v Franciji ali navedite v Francifi bo bival samo v krajih, v katerih potekajo rekmovanja®):

(Kraj, datum) (Podpis)

V. Spricevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se €as veljavnosti podaljia za &as potovanja.

Darum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in poloZaj

VL. Datum in kraj vstopa na lje Sk i

(Zig in podpis uradnega veterinarja}

Datum izvoza:

VII.  Ce se konj kasneje preseli iz drzave élanice iz tocke Il v drugo drzavo élanico, mora uradni veterinar drzave ¢lanice podiljanja
podalj3ati veljavnost spriéevala za nadaljnjih 10 dni. Skupni éas bivanja na ozemlju Skupnosti ne sme presegati 90 dni.

>0 M29
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Podpisani sem danes pregledal konja in potrjujem, da izpolnjuje pogoje Dircktive 90/426/EGS in zlasti zahteve togke I11(b),
{¢), (@) in (h) tega spri¢evala.

Datum Kraj Namembni Zig in podpis uradnega
pregleda pregleda kraj veterinarja

Tme z velikimi tiskanimi érkami in poloaj

() Ali del ozemlja skladno s élenom 13 (2) Direktive 90/426/EGS.

(%) Spri¢evalo mora biti izdano na dan nakladanja Zivali za posiljanje v bno drzavo élanico ali na zadniji delovni dan pred vkreanjem, in mu je
treba za ¢as bivanja v Skupnosti priloZiti identifikacijski dokument {potni list).
(*) Neustrezno brisati.

(%) Opravljeni preizkus(-i), njihovi izvidi in cepljenje morajo biti vpisani v identifikacijski dokument {potni list).
(%) Vstaviti datum.
D'”t‘) UL L 200, 9.7.2014, str. 15. 4

w30 UL L 222, 267.2014, str. 16.4

> M29
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»@ VETERINARSKO SPRICEVALO «

»¥ za zaasni vstop registriranih konjev v Evropsko unijo za obdobje, krajSe od 90
dni, v skladu z Odlo¢bo 2004/211/ES. <

St. spritevala:

Tretja dr7ava posiljanja (1):

Pristojno ministrstvo:

I Identifikacija konja
(a) St identifikacijskega dokumenta (potnega lista):

(b) Potrdil
(Ime pristojnega organa)
1. Poreklo in namembni kraj konja
Konj se posilja iz:
(Kraj izvoza)

(Dr#ava dlanica in namembni kraj)

Ime in naslov posiljatelja:

ime in naslov prejemnika:

» 1L Potrdilo o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjuje, da zgoraj opisani konj ustreza naslednjim zahtevam:

() prihaja iz driave, kjer se obvezno prijavljajo naslednje bolezni: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost,
encefalomielitis kopitarjev (vseh vrst, vklju¢no z venezuelskim encefalomielitisom kopitarjev), infekciozna anemija
kopitarjev, vezikularni stomatitis, steklina, vrani¢ni prisad;

(b) pregledan je bil danes in ne kaZe nikakr3nih klini¢nih znakov bolezni (2);

{c) ni namenjen za zakol v okviru nacionalnega programa izkoreninjenja infekcijskih in kuznih bolezni;

(d) zadnjih 40 dni ncposredno pred izvozom je prebival na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom v
»7 — dravi odpreme,

(i) ali v izolacijskem centru (*), ali

(ii) v primeru, da je bil odpremljen iz AlZirije, Kuvajta, Maroka, Omana, Katarja, Tunizije, Turcije ('} ali Zdruzenih arabskih
cmiratov, v pooblas&enih prostorih pod uradnim veterinarskim nadzorom (%),

infali «
— drzavah &lanicah Skupnosti,
in/ali

}(4)7 v Zdruzenih arabskih emiratih, v Avstraliji, v Belorusiji, v Kanadi, v Svici, na Grenlandiji, v Hongkongu, na Islandiji,

na Japonskem, v Republiki Koreji, v Crni gori, v Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji, v Makau, v Maleziji
(polotoku), na Norveskem, na Novi Zelandiji, v Stbiji, v Rusiji (1), v Singapurju, na Tajskem, v Ukrajini, v Zdruzenih
drzavah Amerike. <

Ce je bil konj premesen v drzavo odpoiljanja iz drzave, navedene v tretji alinei, je bil uvozen vsaj v okviru enakih
zahtev o zdravstvenem varstvu Zivali, kot &e bi bil uvoZen neposredno v Evropsko skupnost;

() iz obmogja ali, v primeru uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo EGS, iz predela obmodja tretje drZave, v kateri
(i) sejevzadnjih dveh letih pojavil venezuelski encefalomielitis kopitarjev;
(ii) se je v zadnjih Sestih mesecih pojavila spolna kuga konj;
{iii) se je v zadnjih Sestih mesecih pojavila smrkavost;

iv) se je v zadnjih Sestih mesecih pojavil vezikularni stomatitis (3);
ali

je bil na Zivali opravljen test nevtralizacije virusa na vezikularni stomatitisdne ........... (%), kar je 10 dni pred
izvozom, v razreditvi 1 proti 12, pri emer mora biti rezultat testa negativen (3) (*) (6); «

>0 M19
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> (v) pri nekastrirani zivali mogkega spola, ki je stareja od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis v
zadnjih sestih mesecih (%);

ali

—dne. ... (%) karje 21 dni pred izvozom-je bil zivali odvzet(") vzorec krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne nevtralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4 (°);
ali

—— je bil na alikvotu celotnega semena, odvzetem v 21 dneh pred izvozom, dne . . .. ....... (%) opravljen test
izolacije virusa na virusni arteritis kopitarjev, pri Eemer mora biti rezultat testa negativen () (%) (9);
ali

— je bila zival cepljena dne . . . .. ... ... (%) proti virusnem arteritisu kopitarjev pod uradnim veterinarskim
nadzorom s cepivom, ki ga je odobril pristojni organ, v skladu z naslednjim programom za prvo cepljenje, in
ponovno cepljena v rednih casovnih razmakih (%) (4);

»@ ali

— zival se zacasno sprejme v Evropsko unijo v skladu z Izvedbenim sklepom Komisije 2014/440/EU (). «

Programi za prvo cepljenje proti virusnem arteritisu kopitarjev:

Navodila: preértajte programe cepljenja, ki ne veljajo za zgoraj opisano zival.

(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil Zivali odvzet vzorec krvi,
pri testu za nevtralizacijo virusa v titru 1:4 (°): ali

i je kasneje dal negativne rezultate

(b) Cepljenije je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ve& kot
15 dni in se je zacela na dan, ko je bil zivali odvzet vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu virusne
nevtralizacije v titru 1:4 (9); ali

(c) Ceplienje je bilo opravljcno, ko je bila zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset dni,
ki sta se pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajoc¢ titer (°);

(f) ne prihaja iz obmocdja ali iz predela obmocja tretje drzave, ki v skladu z zakonodajo EGS velja za okuZeno z konjsko
kugo,

— Ni bil cepljen proti konjski kugi (3).

— Proti konjski kugi je bil ceplien dne........... ) (%) ©)

aja z gospodarstva, ki je bilo zaprto zaradi razlogov v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali, niti ni bil v stiku s
i z gospodarstva, ki je bilo zaprto zaradi razlogov v zvezi z zdravstvenim varstvom zivali:

(g) ne pri
kopita:

(i) znotraj Sestih mesecev pri konjskem encefalomielitisu, od dneva, ko so bili oboleli kopitarji zaklani;

(ii) pri infekciozni anemiji do dneva, ko so bile obolele Zivali zaklane, preostale Zivali pa so negativno reagirale na dva
Cogginsova testa, izvedena v razmiku treh mesecev;

(iii) Sest mesecev v primeru vezikularnega stomatitisa;
(iv) en mesec od zadnjega evidentiranega primera v primeru stekline;

(v) 15 dni od zadnjega evidentiranega primera v primeru antraksa;

ali

ih vrst, ki so dovzetne za to bolezen in so namescene na tvu, zaklane, objekti pa
“as zapore 30 dni, Steto od dneva, ko so bile zivali pokoncane in objekti razkuzeni, z izjemo pri
antraksu, kjer znasa ¢as zapore 15 dni;

(h) kolikor sem seznanjen 15 dni pred to deklaracijo ni bil v stiku s konji, obolelimi za infekcijsko ali kuzno boleznijo;
(i) je bil podvrzen naslednjim krvnim testom:

— P (5), kar je 30 dni pred izvozom, je bil opravljen Cogginsov test za ugotovitev infekciozne anemije
nim rezultatom (1) (),

— test reakcije vezanja komplementa za spolno kugo nadan .. ......... (%), tj kar je 10 dni pred izvozom, v
razredgitvi 1 proti 10, pri éemer je rezultat testa negativen (%) (°),

— test reakcije vezanja komplementa za smrkavost nadan . ... ....... (%), kar pomeni 10 dni pred izvozom, v
razredcitvi 1 proti 10, pri ¢emer je rezultat testa negativen (4) (),

— test za konjsko kugo, kot je opisano v Prilogi D Dircktive Sveta 90/426/EGS ali

(i) dvakrart, opravljen na krvnih vzorcih, odvzetih v ¢asovnem razmaku med 21 in 30 dnem,dne . .......... (5) in
dne . ... (%), pri &emer mora biti drugi od tch vzorcev odvzet v 10 dnch pred izvozom (%), bodisi z
negativnimi reakcijami, e Zival ni bila cepljena (3) (4) (9), bodisi brez povecanija stevil protiteles, &e je bila Zival
cepljena (%) () (°):
ali

»@ (i) enkrat, opravljen na krvnem vzorcu, odvzetem v 10 dneh pred izvozom, dne (%), z negativno reakcijo, Ce je

zival odpremljena iz AlZirije, Kuvajta, Maroka, Omana, Katarja, Tunizije, Tur¢ije (') ali ZdruZenih arabskih emiratov (*) (*); ««

» 1 M19
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IV. Imam pisno izjavo, ki jo je podpisal lastnik ali njegov poobladéeni zastopnik (%), ki navaja, da:

— bo konj poslan neposredno iz prostorov za posiljanje v prostore v namembnem kraju, ne da bi prifel v siik z drugimi
Fivalmi vrste konj, ki niso opremljene s takim sprigevalom, v vozilu, ki je bilo predhodno otiféeno in razkufeno z
razkuzilom, uradno priznanim v drzavi podiljanja,

— so izpolnjeni pogoji iz tocke 1 (d),

»" — je konj namenjen za sodelovanje na Svetovnih konjeniskih igrah od 23. avgusta do 7. septembra 2014 v Normandiji v Franciji v
vsaj eni od osmih tekmovalnih disciplin FEI

— je urejen prevoz konja iz Evropske unije takoj po koncu Svetovnih konjeniskih iger dne ... (vstaviti datum) prek izstopne tocke ...
(vstaviti ime izstopne tocke),

— konj ni namenjen za razplod ali pridobivanje semena med manj kot 90-dnevnim bivanjem v Evropski uniji. «

1ZJ AVA

Padni

[Lastnik zgoraj opisanega konja ali njegov poobladteni zastopnik ()]
izjavljam:
1. konj bo v Evropski skupnosti bival za dobo, ki ne presega 90 dni;
2, strinjam se z izjavo, navedeno v odstavku 1V;

3. ta konj je bodisi ostal v ... .. {lzvozna drzava) od rojstva bodisi je vstopil v ... . {lzvozna driava) dne

[+

*»" 4. v90-dnevnem obdobju bivanja v Evropski uniji bo konj bival v naslednjih krajih v Franciji. na katerih ne potekajo rekmovanja
(vstavite imena krajev v Franciji ali navedite v Franciji bo bival samo v krajih, v katerih potekajo tekmovanja®):

{Kraj, datum) (Podpis)

V. Sprigevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se €as veljavnosti podalj3a za éas potovanja.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi &rkami in pologaj

VL.  Dawum in kraj vstopa na lje Sk i

(Zig in podpis uradnega veterinarja)

Datum izvoza:

VIl. Ce se konj kasneje preseli iz drfave lanice iz totke Il v drugo dravo &lanico, mora uradni veterinar drZave Elanice
iljanja podaljgati velj spricevala za nadaljnjih 10 dni. Skupni &as bivanja na lju Sk i ne sme | i

90 dni.

» (1> M29
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vB
Podpisani sem danes pregledal konja in potrjujem, da izpolnjuje pogoje Dircktive 90/426/EGS in zlasti zahteve tocke 11{b),
(€), (g) in (h) tega spricevala.
Datum Kraj Namembni Zig in podpis uradnega
pregleda pregleda kraj veterinarja

Ime z velikimi tiskanimi érkami in pologaj

(") Ali del ozemlja skladno s Zlenom 13 {2) Direktive 90/426/EGS.

(%) Spritevalo mora bit izdano na dan nakladanja ivali za podiljanje v namembno drfavo danico ali na zadnji delovni dan pred vkrcanjem, in mu je
treba za &as bivanja v Skup prilogiti identifikacijski dol (potni list),

(%) Neustrezno brisati,

(%) Opravljeni preizkus(-i), njihovi izvidi in cepljenje morajo biti vpisani v identifikacijski dokument (pomni list).

(%) Vstaviti datum.

" ) Laboratonjske teste, ki so potrebni v skladu s pogoji iz tega spricevala o stanju zdravstvenega varstva 2ivali, mora opraviti laboratorij, ki ga odobri
namembna drzava ¢lanica. Rezultati testa, ki jih potrdi laboratorij, morajo biti priloZeni veterinarskemu spricevalu, ki spremlja Zival. Te dolotbe se
uporabljajo za naslednje dréave: Turija (TR). «

w7 UL L 200, 97,2004, 5. 15, 4

» 1 M19
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VYM21

ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za zalasni sprejem registriranih konjev iz JuZne Afrike v Evropsko unijo za manj kot 90 dni

St. spricevala:

Tretja drzava odpreme (1):

Pristojno ministrstvo:

1. Identifikacija konja

(a) St. identifikacijskega dokumenta (potni list):

(b) Potrdil:

(Ime pristojnega organa)

1. Poreklo in namembni kraj konja

Konj se poslje iz:
(Kraj izvoza)

neposredno v:

(Namembna drzava ¢lanica in kraj)

z letalom (3):

(Navedite stevilko leta)

ali

s plovilom (3):
(Navedite ime plovila)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov naslovnika:

1. Podatki o zdravstvenem stanju

Podpisani uradni veterinar iz s
(Vstavite ime drzave)

potrjujem, da zgoraj opisani konj:

(@) prihaja iz drzave, kjer so obvezno prijavljive naslednje bolezni: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost, konjski
encefalomielitis vseh vrst, vkljuéno z venezuelskim konjskim encefalomielitisom, infekciozna anemija kopitarjev,
vezikularni stomatitis, steklina, vrani¢ni prisad;

(b) je bil pregledan danes in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (2);

() se nebo usmrtil v okviru nacionalnega programa za izkoreninjenje nalezljivih in kuznih bolezni;

> M24
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V21
(d) je 60 dni neposredno pred izvozom na gospodarstvo, ki je pod veterinarskim nadzorom, bival:
— na ozemlju drzave (1) odpreme,
in

— vdrzavi clanici Evropske unije, ¢e se je uvozil v drzavo ' odpreme neposredno iz drzave clanice Evropske unije (%),

— na ozemlju tretje drZave (1), odobrene za zacasni sprejem ali dokon¢ni uvoz registriranih konjev v Evropsko unijo,
¢e se je uvozil neposredno v drzavo (1) odpreme pod pogoji, ki so najmanj tako strogi kakor pogoji, doloceni za
zacasni sprejem ali dokonéni uvoz registriranih konjev iz zadevne tretje drzave neposredno v Evropsko unijo (3),

(©) jebil vizolaciji pred izvozom v zadnjih 40 dneh neposredno pred izvozom, od do (%)
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA (°) odobreni karantenski postaji v pod naslednjimi pogoji:

(i) konjje bil stalno nastanjen pod pogoji, zas¢itenimi pred prenasalci bolezni (5),
ali

(i) konj je bil zaprt v hlev, zad¢iten pred prenagalci bolezni, najmanj dve uri pred son¢nim zahodom do dve uri po
soncnem vzhodu naslednjega dne, zagotovilo pa se mu je razgibavanje pod uradnim veterinarskim nadzorom, in
sicer po nanosu u¢inkovitih repelentov za Zuzelke pred odhodom iz hleva in v strogi izolaciji pred kopitarji, ki

niso pripravljeni za izvoz pod vsaj tako strogimi pogoji kakor se zahtevajo za zacasen sprejem ali uvoz v Evropsko
unijo (3);

(f) prihaja z ozemlja drzave (1), kjer:
(i) sevenczuelski konjski encefalomielitis ni pojavil v zadnjih dveh letih;
(ii) se spolna kuga ni pojavila v zadnjih Sestih mesecih;
(ifi) se smrkavost ni pojavila v zadnjih Sestih mesecih;
(iv) se vezikularni stomatitis ni pojavil v zadnjih Sestih mesecih (3),
ali

je bil na vzorcu njegove krvi, odvzetem v 21 dneh pred izvozom, dne () opravljen
test nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis pri razred¢itvi 1 proti 12 (3) (*) z negativnim izidomy;

(v) pri nekastrirani Zivali moskega spola, starejsi od 180 dni:
1. bodisi konjski arteritis ni bil uradno zabeleZen v zadnjih Sestih mesecih (3),
ali

2. jebil na zivali:

— bodisi na vzorcu krvi, odvzetem v 21 dneh pred izvozom, dne (%) opravljen
test nevtralizacije virusa za kuZni arteritis kopitarjev pri razredcitvi ena proti stiri (3) (*) z negativnim
izidom,
ali

— naalikvotu vsega semena konja, odvzetega v 21 dneh pred izvozom, dne ... (%) opravljen

test izolacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev (%) (4) z negativnim izidom,

ali

3. sejeZival pod uradnim veterinarskim nadzorom cepila dne () proti kuznemu
arteritisu kopitatjev s cepivom, ki ga je odobril pristojni organ, v skladu z naslednjimi programi prvega
cepljenja ter se je v rednih presledkih ponovno cepila (3) (4);
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VYM21

Programi prvega cepljenja proti kuznemu arteritisu kopitarjev:

Navodila: precrtajte programa cepljenja, ki se ne uporabljata za zgoraj opisano Zival.

(a) Cepljenje se je opravilo na dan odvzema krvnega vzorca, za katerega se je naknadno izkazalo, da je rezultat
testa nevtralizacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev pri razredgitvi cna proti 3tiri negativen.

(b) Cepljenje se je opravilo v najvec 15 dnevnem ¢asu izolacije pod uradnim veterinarskim nadzorom, zacensi na
dan odvzema krvnega vzorca, na katerem se je v navedenem casu z negativnim izidom opravil test
nevtralizacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev pri razred¢itvi ena proti tiri.

(c) Cepljenje se je opravilo pri starosti Zivali od 180 do 270 dni, v ¢asu izolacije pod uradnim veterinarskim
nadzorom. V ¢asu izolacije je bila v dveh krvnih vzorcih, odvzetih v razmaku vsaj 10 dni, dokazana stabilna ali
zmanjsujoca se koncentracija protiteles pri testu nevtralizacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev.

»" (g) ne izvira z ozemlja drzave ('), przynajmniej 80 dni przed kwarantanng przed wywozem (¥) (*), za katero v skladu z
zakonodajo Skupnosti velja, da je okuzeno s konjsko kugo, in bodisi:

— ni bil cepljen proti konjski kugi (), przynajmniej 80 dni przed kwarantanng przed wywozem (°) (),
bodisi

— je bil cepljen proti konjski kugi dne ... (5) najmanj 80 dni pred izolacijo pred izvozom (*)(*); «
(h) ne prihaja s gospodarstva, za katerega velja akt o prepovedi zaradi zdravstvenega varstva Zivali, v katerem so doloceni

naslednji pogoji:

Ce se niso usmrtile vse zivali vrst, dovzetnih za bolezen, ki so namecene na gospodarstvu, prepoved velja:

{

— Sest mesecev pri konjskem encefalomielitisu, zacensi z dnem usmrtitve obolelih kopitarjev,

— pri kuzni malokrvnosti konj ¢as, potreben za izvedbo dveh Cogginsovih testov z negativnim izidom v
razmaku treh mesecev, na zivalih, ki so ostale po usmrtitvi okuzenih Zivali,

— Sest mesecev pri vesikularnem stomatitisu,
— en mesec od zadnjega zabeleZenega primera pri steklini,
— 15 dni od zadnjega zabclezencega primera pri vrani¢nem prisadu;

(if) Ce so se usmrtile vse zivali vrst, dovzetnih za bolezen, ki so namesc¢enc na gospodarstvu, prepoved velja 30 dni, ali
15 dni pri vrani¢nem prisadu, zacensi z dnem zadovoljivega zakljucka razkuzevanja prostorov po usmrtitvi Zivali;

po mojem najboljSem vedenju in v skladu z izjavo lastnika ali njegovega zastopnika v 15 dneh pred izolacijo pred
izvozom ni bil v stiku z Zivalmi s klini¢nimi znaki nalezljivih ali kuznih bolezni, prenosljivih na kopitarje;

(j) stabilavzorcu krvi, odvzetem v 21 dneh pred izvozom, dne ..........cccccccncssccsnsccsccscnsene (*) (%), z negativnim izidom
opravljena naslednja testa:

— Cogginsov test za kuzno malokrvnost konj,
— test reakcije vezanja komplementa za spolno kugo konj pri razredcitvi ena proti pet;
(k) je bil opravljen test za konjsko kugo, kakor je opisano v Prilogi D k Direktivi 90/426/EGS,
1. bodisi enkrat, na vzorcu krvi, odvzetem v dne (5) v 10 dneh pred izvozom, z

negativnim izidom, ¢e ni bil cepljen in je bil stalno nastanjen pod pogoji, zascitenimi pred prenasalci bolezni,
kakor je navedeno v tocki (e)(i) zgoraj (3) (*), ali

2. dvakrat, na vzorcih krvi, odvzetih v presledku med 21 in 30 dni, dne (%) in dne
.................................. (%) pri Cemer se je drugi test opravil v 10 dneh pred izvozom bodisi:

— z negativnimi reakcijami, ¢e konj ni bil cepljen (3) (4),

— brez dviga ravni protiteles, ¢e je bil konj cepljen (%) (4);

> M22
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() jebil na vzorcih krvi, odvzetih v presledku med 21 in 30 dni, dne (%) indne (%) dvakrat
opravljen ELISA test za encefalomielitis kopitarjev, pri cemer se je drugi test opravil v 10 dneh pred izvozom bodisi:

— z negativnimi reakcijami (3) (¥),
ali

— brez dviga rayni protiteles (3) (*).

IV. Konj sciz karantenske postaje poslje neposredno

(a) bodisi na letalisce, pod pogoji, zascitenimi pred prenasalci bolezni, ter se bo poslal v drzavo ¢lanico Evropske unije, ne
da bi priel v stik z drugimi kopitarji, ki jih ne spremlja spricevalo ES, bodisi za dokoncen uvoz ali zacasen sprejem, ter
se bo prevazal v letalu, vnaprej ocis¢enemu in razkuZenemu z razkuzilom, ki je uradno priznano v drzavi odpreme, in
se neposredno pred vzletom poprsi proti Zuzelkam, prenasalkam bolezni (%);

ali

(b) v pristanis¢e v Cape Townu, pod pogoji, zas¢itenimi pred prenasalci bolezni, ter se bo poslal v drzavo ¢lanico
Evropske unije, ne da bi priel v stik z drugimi kopitarji, ki jih ne spremlja spri¢evalo ES, bodisi za dokoncen bodisi
zaCasen sprejem, ter se bo prevazal s plovilom, ki pluje neposredno v pristanisée v Evropski uniji, ne da bi se ustavilo v
pristaniscu na ozemlju drzave ', ki ji ni dovoljen uvoz kopitarjev v Evropsko unijo, in sicer v oborih, vnaprej ociscenih
in razkuZenih z razkuzilom, ki je uradno priznano v drzavi odpreme in se neposredno pred izplutjem poprsi proti

zuzelkam, prenasalkam bolezni (3).

Prilozena izjava, ki jo podpise lastnik ali njegov zastopnik, je del spricevala.

V. Spricevalo velja 10 dni. V primeru prevoza po morju se ¢as podaljsa za cas potovanja po motju.

To spricevalo in identifikacijski dokument (potni list) morata konja spremljati ves ¢as bivanja v Evropski uniji. Skupen ¢as
bivanja na ozemlju Evropske unije ne sme preseci 90 dni.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (%)

{Ime z velikimi tiskanim ¢rkami in naziv)

VI. Datum in kraj ystopa v Evropsko unijo

(Zig in podpis uradnega veterinarja) (6)

Datum izvoza iz Evropske unije:

VIL Kadar gre konj pozneje iz ene drzave ¢lanice v drugo, kakor je navedeno v izjavi, mora uradni veterinar drzave ¢lanice
odpreme podaljati cas veljavnosti spricevala za naslednjih 10 dni. Preverjanje identitete, ki se opravi ob tej priloZnosti,
mora biti potrjeno v potnem listu.
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Podpisani sem danes pregledal konja in potrjujem, da izpolnjuje pogoje Direktive 90/426EGS in zlasti zahteve odstavka
111(b), () in (g) tega spricevala.

Po mojem najboljem vedenju zadnjih 15 dni ni bil v stiku s kopitarji, obolelimi za nalezljivo ali kuzno boleznijo.

Datum pregleda Kraj pregleda Namembni kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (9)

(Ime z velikimi tiskanim ¢rkami in naziv)

() Ozemlje drzave pomeni celotno ozemlje ali del ozemlja v skladu s clenom 13(2) Dircktive 90/426/EGS, kakor je doloceno v Odlocbi
Komisije 92/160/EGS, kakor je bila nazadnje spremenjena.

(?) Spri¢evalo mora biti izdano na dan nakladanja konja za odpremo v namembno drzavo ¢lanico ali na zadnji delovni dan pred vkreanjem, v
¢asu bivanja v Evropski uniji pa ga mora spremljati identifikacijski dokument (potni list).

(*) Neustrezno Crtajte.

(*) Opravljen (i) test (i), njegove (njihove) rezultate in cepivo je treba vnesti v identifikacijski dokument (potni list).

(%) Vstavite datum.

(%) Barva pecata in podpisa se mora razlikovati od barve tiska.
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1ZJAVA

Podpisani lastnik (1) ali zastopnik lastnika (1) zgoraj opisanega
konja, izjavljam:

1. Konj bo bival v Evropski uniji manj kot 90 dni, v tem ¢asu pa bo nastanjen v naslednjih prostorih:

(1) od do v v
(vstavite datum) (vstavite datum) (vstavite kraj gospodarstva) (vstavite drzavo ¢lanico)
(2) od do v v
(vstavite datum) (vstavite datum) (vstavite kraj gospodarstva) (vstavite drzavo ¢lanico)
(3) od do v v
(vstavite datum) (vstavite datum) (vstavite kraj gospodarstva) (vstavite drzavo ¢lanico)
(4 od do v v
(vstavite datum) (vstavite datum) (vstavite kraj gospodarstva) {vstavite drzavo ¢lanico)
2. Konjbo poslan neposredno iz karantenske postaje v .........oocomemmmmeecerrsesscssnns v namembne prostore, ne da bi prisel v

stik z drugimi kopitarji, ki jih ne spremlja spricevalo za zacasen sprejem ali dokoncen uvoz v Evropsko unijo.
3. Prevoz se bo opravil na tak nacin, da se lahko ucinkovito zavarujeta zdravje in dobro pocutje Zivali.

4.V 15-dnevnem obdobju pred izolacijo pred izvozom konj ni bil v stiku z Zivalmi, obolelimi za nalezljivimi ali kuznimi
boleznimi, ki se prenagajo na kopitarje.

5. Skladno z navodili uradnega veterinarja sem uredil vse potrebno za skladnost s pogoji iz oddelka [V ter zlasti za
zagotovitev, da se bo izjava, predvidena v Prilogi IV Odlocbe Komisije 97/10/ES, pravilno izpolnila in jo bo podpisal
kapitan letala ali kapitan plovila ob prihodu na letalisée ali pristanisée na ozemlju Evropske unije, odobreno kot mejna
kontrolna tocka za registrirane konje v skladu z Direktivo 91/496/EGS.

6. Konjbo zapustil Evropsko unijo dne (%) na mejni tocki

(vstavite ime in kraj izstopa iz drzave)

7. Ime in naslov lastnika (1) ali zastopnika ():

(Kraj, datum) (Podpis)

Zdravstveno spricevalo &t.:

Podpis uradnega veterinarja, ki podpise spricevalo (%)

(1) Neustrezno Crtajte.
(2) Vstavite datum.
(*) Barva pecata in podpisa se mora razlikovati od barve tiska.



